2007 £ E KUIS-CLS

ORXTFTL-D—92a3yvTHRE

MENERESFEETE L - ¥ —(KUIS-CL) X & D 5 3
Fawx7 h (1E), E8%V—7vay 7@ H), FFH
FL7Fy— QE), NEREBHERNEIF— (1
BLUATOEI>IHRE, NETHEINE L,

() EEFEFa0x7 L4

A : 200748 H 28 (K) 14:00~17:00

=% MHMEANBERFE 3 FH 203 HE

BRE

CEIE H— K (Y F ety Y KETv—2 MES R

R - BRZINRAES T EER)

Direct Comparisons: Resurrecting the Direct Analysis of
Phrasal Comparatives (a joint work with Rajesh Bhatt (UMass,

Ambherst))

L]

There have been two major strands in the analysis of phrasal
comparatives: Reduction Analyses that relate the than-phrase to a
degree description denoting clause and Direct Analyses that
interpret the than-phrase directly. Reduction Analyses assume that
the than-phrase is part of a larger clausal constituent to which
reduction operations have applied. Direct Analyses, on the other
hand, need to assume a new lexical entry for the degree operator.
Based on evidence from binding and scope, we show that the
Reduction Analysis is not an option for phrasal comparatives in
Hindi-Urdu. Their proper analysis requires the Direct Analysis and
the 3-place degree operator that goes with it. Handling other
comparatives in Hindi-Urdu requires the more standard 2-place
degree operator. However, as Lechner (2001, 2004) has shown,
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English and German phrasal comparatives require a Reduction
Analysis. This means that both Reduction and Direct Analyses, as
well as 2-place and 3-place degree operators are options permitted
by universal grammar but that languages vary in which of these
options they instantiate. We show that the availability of these
options in a particular language follows from independent properties
of the language in question and assumptions about when new lexical
entries are induced. ’

MR H K (HEABKE EEAZEHEE ¥ — WRER)
B) 3 A) 4+ there HE LD IRAEIT DN T

BHE

AFER TIE, there BXDOHF TH ELR Lo 380 808 598 12 % e
95 @5 AJ 4 there XX IZOoOWTCORBR DI 2/ TT A,
kv BEHEAIZIE. Collins (1997)D B Fr 4] & 8 # 3 (Locative
Inversion)®D 53 AT % B 5 A] 5% there WX O HrICEH L. &5 A
A there XX DO YRAEIZ T HETEFE 5] D [Spec, vP] (EFFBOEEE K
ENHNMNE) ~OBBHIPEEL., EXEOFFEIBHETICE
DIFIZELEES>TWVWHBZELEZERETH, REEL LT, TOHX
WiEAShI2BFOBEIGH IS, Fh. TOEXORE
WHERLOEFOEABHPEEL TWDH LT AMAENRETE
TON, ARRROVBETHAANOEF BB LA ERETOILEDN
RNENPY D, FEHFBHCEFTMAMERD L WEFORE (H
Z 4% Kayne (1994)) ZHLAE L, EFLWVWI L2 REBRT 3, &5
2, ZOHMXOREICEAERLDO EB/BME ~DEFBEHH
HELTWaHIL, BHAEEBREX ERKICERRTE L THE
THILELRT, Flh. ARETCRRET HE T A there XD
ST & ZEEIZAN T Collins (199D BFTHEBH OO E2H
#% U.PP 25[Spec, TPHC B & T 2 BRI [Spec, VPIZEBHRTH 2 & b
TR 5, BIc, B A1 5% there X O S & BT AE B H#
PHEBEL, FHLL0EBXLRILEIIRIREEZRIZLE2ETRT
5,

(2) EFEF¥O—vav 7 [EERMEELHER]
HEF: 20074 943 H (H) 10:30~17:00
K HHABERIFETHE 779 - 7X—0
7a g T b
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BRI % K (BMEABLRE - #iE)
MXEEXL:CPURFALEHES

EH BT B (KBXZE - ¥H2)
TLVT 4 =KL ABREIR

ik B K (REREMNAY - HEHER)
TERBEHFEEDOR - UK

Wit BT K (BAARKEE - HAHA)
TEEORAIZONT

=Bl % K (MIT - ##2)
Whether We All ‘Agree’ Or Not, We All AGREE
AN D EFEIZ Agreement X 40 E 77

%%%%@%auomf@ 292 X— T H TEL T E W,

3) BREERI—HYawS

B : 20074 100 20H (+) 13:00~19: 00
S HmHEER 7+ —5 45 Fm— BS

il =1/ A N

Bl % KMIT - ##2)

Performative Analysis and Minimalism

Liliane Haegeman &K

(Professor at Université Charles de Gaulle, Lille III)
Null Subject in Diary Style

BN F+ & (MESNSEKRE - &12)
Agreement and Modality

Bl RE K (BBEABKYE - %)

Dangling Interrogatives in Japanese

R fnk K (MEAABEXRE - #i2)
On the Clausal Periphery:

Some Aspects of Questions in Japanese

Guglielmo Cinque K
(Professor at The University Ca’Foscari of Venice)
The Prenominal Origin of Relative Clauses
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HRERBREKODEGIZOWVWTIT 29 R—U 2 TEELEE VY,

(4) ¥ I9—9av?
TEXREFLEBREESY : XOBRHMOBEERFICAL T
HEF: 20084 18 26 B () 10:30~17: 30
S HANEERIBETIR 7% - T X—
=/ N

B/ 57 KX (FHASAHEKRE)

XERE XKRDOFG (—8) BER

o W K G2 AS)

Root and Embedded Sluicing in Japanese

%M E KR (MAHAEEXRE)
AAFEICB T 5B ORE

BB K (EEKXKE)
SR, FHREELHES

HFH BT KB (KREELTFRE)
HARFEDRIFEIC BT 2 Rl fitk & HIRiIZoW T
— X T PO~

MKEREFEOESIZOWVWTIT 28 RXR—T &2 TELIEEW,

<EEYHE 77—V avITOERERER>
EHEPUV— I vay 7THEABELHATER] (20074 9 A 3 HEE)

ol EF (HEABKRE - #HET)

BE (fixeEX: CPUVARATALEHRAR]
BHEC.AV—72vay 70BN EEETHEICRATZ BT,
EXCHITICALNAIEENRY., BLIUOEHANBECHRE
ZWEL. Bz, THAIVT A 2EOXRRR, BElhot ¥

A 7ORIFOER, EBOARER, XOFRAEE. 2 Y
DEIR LA HEBEICSVWT, BXABFHATHLEIBES
NTVEH, TRLERBHTHAWTOAEMEZED,
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EE BAREF (KEK%E - HEHIE)

HE (=X VF 40BN ABREIR
EXIVTAHROARN, EEF XV FAHRRICERL LITY .
TV TABRKOETENERE ETELFAGORY T,
EO, TOBEOAHBHB, RO, ZOMOKEBHIEL ZE W%
BEL TS ik, BEEAD (TP) L0LBEHICE
WBICEF VT A BRI ER LT IRNEEET RS
BEOZYELZHER TS,

EHE OEH (BEELKE - HEE)

WHE TR ENFHEOR - LK
AFERTIE, INCHEBRILE] LWVWIBEOERBRENER
(Extended Projection Principle: EPP) 23, MEWIZ & D L 5 I2
WizEah %% UET. Chomsky (1981, 1995, 2000, 2001)
DEERL % LB U= % T, Alexiadou and Anagnostopolou (1998)
DIXOEFLPEPP ZWMAEBIE WV IEZZEWLIED, [CP
BIRIcH D XOOERMN EPP 2T HICBEERBRELZEL
5] & V5 Endo (2006, forthcoming: chapter 8) ¥ %2 % . H
ABOKRDFAEZEZHRLEYT. ZOEPPOWMELEIZ., 75
v AFE DR IIEH que-qui DR LI FE D locative inversion O
WMELEARAVEIALTHEIILERET. TLT, AEED
ST & o T BT Rizzi and Shlonsky (2006) 2B L TW
5 EPP O LAEABRELWVWI L&, MEHEEMKE (the
cartography of syntactic structures) DA HRW UE 9, B
FMAFREEZIZTCORGDS, HHEEFRORFTE»S b F

ShdZ i RET.

Mg B+ (AAKE - EEHH)

BE ([ TEEORFTIZOWN T
AERIT, BARBOTERE [C3/E4 ) ORBTLERELZES »
Wbk, FlzxXRizc Toe Ty (2 (&))) &tef
TRE - IEER T ET RN S, £, T2 Tk5
(L (L)) ZHXEHBRLEEEL, ZOFED CPRIZBIT A H
AOBRYMTCHITHL]DAERBIZODWTEHET S, LB (2006)
DML THORBEHFCEHTIoNICEITE, COBD CP I
X, TTYH] ORFTFERI2EBREMREL Y T 4 2ERTH
EEPEILEENTWRZ L E2RT, RIZL, 2 &E®B LT,
CHDEOCPRIEBITLITEHFOARZBEL, TEAORT
X, BEFEOMIT O D% (addressee) ZHREMTHIEDOET S Y
TAERERIODDOD CHBIZLDI LD THDIEWRLED, T, &
DEDCP &, BEXGHH - BEDHFAOHXICBTAITERDA
EBEEBEL, XOFDEFIT o BRZOBEEHIZKL»T, TH
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BDOLERT  c REMEFAAETHLIZLETT,

=B (MIT - #8)
B [Whether We All ‘Agree’ Or Not, We All AGREE
AN D EEEIC Agreement (I 4B 77 |

In the 1980’s, a number of noteworthy works appeared in
generative syntax that utilized Japanese. Saito and Hoji (1982)
demonstrated the universality of hierarchical structure. In an
extension of Saito (1985), Saito (1989) proposed that LD
scrambling constitutes a semantically vacuous operation. Kuroda
(1988) proposed the parameter of forced/non-forced agreement
that derived certain fundamental differences between Japanese
and English (see also Fukui 1986). Saito and Hoji’s conclusion is
now part and parcel of linguistic theory, the most recent
manifestation being that Merge, which builds binary-branching
structures, is responsible for structure building for all languages.
In a like manner, it would be both interesting and important to try
to understand the other achievements, Kuroda (1988) and Saito
(1989), from today’s perspective. In Miyagawa (2005), I argued
that when we impose recent assumptions about optional operation
(Fox 2000) onto Saito’s (1989) discovery, we can reach the
conclusion that semantic vacuity, and the concomitant radical
reconstruction, only occurs in a sharply narrow band of data,
hence much less prevalent that what Saito conceived, but
nevertheless radical reconstruction dose occur as Saito originally
proposed (see Miyagawa 2006 for a different view). What is the
nature of the forced/non-forced agreement parameter from the
viewpoint of today’s theory? I will argue that agreement should
be more broadly conceived that just phi-feature agreement of
English/I[E. We can then construct a universal theory of
agreement base on his work and recent assumptions about
AGREE.

HgEHEF2UV— 27 ay7EEQ74 10 A 20 A BEME)
BN OB (MIT - #iR%)
JH & “Performative Analysis and Minimalism”

Agreement features are merged at C and are inherited by T
(Chomsky 2005, “On phases”). [ argued, following a long
tradition on the subject matter, that topic/focus belongs to this
formal set of features, and is merged at C along with agreement
features (Miyagawa 2005, “On the EPP”). In a language such as
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English, the agreement feature is inherited by T from C, but in a
language such as Japanese, topic/focus lowers to T and the
agreement feature, if it is merged, stays at C. This predicts that
agreement phenomena commonly found in IE at the TP level
should show up in Japanese at the CP level. This is well

i

attested in the work of traditional grammarians such as Nitta
(1991), and in recent studies by Nobuko Hasegawa, Yukiko Ueda,
and others. To add to these studies, I will argue that the
politeness marker “-desu/-masu” is a form of second-person
agreement at C. I will give independent evidence from Basque
for this analysis. Our analysis points to a projection above the
CP that represents the “addressee (=second person)” as originally
proposed in the Performative Analysis by Ross. This is a joint
work with Karlos Arregi.

Liliane Haegeman (Université Charles de Gaulle, Lille III = Professor)
W E “Null Subject in Diary Style”
It is well known that, though not a pro drop language, English
allows subject omission in specific registers, among which (i)
colloquial spoken English, (ii) abbreviated styles including the
diary register.

In this presentation I will focus on subject omission in diary
style and show that there are systematic constraints on the
possibility of subject omission. It is of particular interest that the
omission of subjects in adult language seems to be subject to the
same constraints as those found to operate in child language. I
will examine a number of accounts that have been proposed to
deal with subject omission in English (topic drop, truncation) and
focus on a novel proposal (Rizzi 2006) in which subject omission
in child English is analysed in terms of Phase theory. I will show
that such an account offers promising results for the analysis of
null subjects in adult English. The account can be shown to have
further consequences for the analysis of verb second in the
Germanic languages and for the syntax of subject positions.

In the final part of the talk I will discuss some problematic
data which suggest that in fact the observed restrictions on
subject omission highlighted in the first part are not general and
that at least some speakers of English allow subject omission in a
far wider range of contexts. The data are problematic and raise
general issues as to the question of which linguistic phenomena
are to be included in the core grammar and how to handle
peripheral data.
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E&N BF (FFEABKRE - #HiF)
B “Agreement and Modality”

In European languages, subject agreement is with respect to the
corresponding predicate (or auxiliary) within TP and a null
subject, if possible, i1s licensed by a rich enough agreement on T.
In contrast, null NPs in Japanese have often been analyzed as
(null-)Topic-bound variables (c¢f. Hasegawa 1984/85); that is,
they are licensed by a Topic in the CP domain. In this paper, I
will argue that Japanese exhibits several ‘Agreement’ processes
not in the TP domain but in the CP domain. Specifically, we will
examine (i) the Ist person drop, which is independent of the
Topic-deletion process, which 1 will argue accounts only for
2nd/3rd person drop; (ii) the 2nd person drop with particular
modality (i.e., discourse context); (iii) an anti-lst /2nd person
subject in the presentational context. Then I will argue that these
phenomena can be accounted for in terms of Agreement in the
domain of CP, which may involve Topic, Modality, Force (in the
sense of Rizzi 1997), etc. I will then extend this analysis to the
PRO control phenomenon, which can be considered as a kind of
null subject licensed in the domain of CP (cf. Borer 1989).

BR KB (MESNEXRE - #R)
{E# B “Dangling Interrogatives in Japanese”

This paper focuses on interrogative clauses in Japanese that are
not selected by the matrix predicate, but simply dangling as
adjuncts. Those interrogative clauses, which I call “dangling
interrogatives,” behave differently both from  matrix
interrogatives and from interrogative complements. Noticeably,
the dangling interrogatives of the wh-question type and those of
the yes/no question type bear different semantic relations with
the rest of the sentence, but in either case the entire sentence can
only be declarative and cannot be interrogative. On the surface,
dangling interrogatives have the form of parataxis. Unlike matrix
interrogatives, however, those dangling interrogatives do not
contain modality markers while their meaning clearly involves
modality. Furthermore, the nominalizer no immediately preceding
the question marker ka is obligatory in dangling interrogatives,
while it 1s generally optional in interrogative complements. These
properties provide clues to the role of modality in Japanese
interrogatives.
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RE ME (MHEIBRE - #2)
& “On the Clausal Periphery: Some Aspects of Questions in
Japanese”

This talk focuses on two types of complementizers, no and ka that
are typically found in Japanese questions. The paper explores
the possibility that these two elements in questions are
manifestations of distinct functional heads in the C-system. In
particular, I argue that the sentence final no in questions is a
realization of Fin, whereas ka is in the Force head. It is argued
that the analysis based on the articulated CP structure can offer
an explanation for the phenomena having to do with the focus of
questions in Japanese. | also discuss the asymmetries between
naze and other wh-phrases with respect to the choice of
complementizers, and consider how the analysis based on the fine
CP structure can shed light on the asymmetries.

Guglielmo Cinque (The University Ca’Foscari of Venice * Professor)
{# B “The Prenominal Origin of Relative Clauses”
Ideally, the different relative clause (RC) types found in the
languages of the world (externally headed postnominal and
prenominal, internally headed, free or headless, correlative)
should be derivable from one and the same structure. If one were
to take English type, postnominal, relatives to (most closely)
reflect the structure of Merge, with prenominal ones (and others)
derived from them, the [DP D CP] plus Head raising analysis of
Kayne (1994) is, as he notes, virtually forced by Antisymmetry.
In this presentation I will explore an analysis, also compatible
with Antisymmetry, which instead takes prenominal relatives to
more directly reflect the structure of Merge for relative clauses,
with postnominal (and the other types of) relatives derived from
them. This change of perspective finds some basis, [ submit, in
the more general observation that constituents found to the right
of a head are possibly never merged there, but come to be there
as a consequence of the head moving leftward past them. The
main evidence for this conclusion comes from a pervasive
left-right asymmetry found cross-linguistically, which I will
briefly review. Concerning their location of Merge, typological
evidence seems to indicate that prenominal RCs are introduced
between the numeral and the demonstrative, though the lower
location between the numeral and (direct modification) adjectives
is also an option, especially for reduced RCs. The prenominal
merger of RCs also appears compatible with both a “raising” and
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a “matching” derivation of the Head. This may prove a welcome
result if both raising and matching must be available, as some
facts discussed in the recent literature seem to indicate. Finally,
the prenominal merger of RCs will also be discussed in relation
to the task of providing a unified structure from which to derive
the different types of RCs mentioned at the outset (postnominal,
prenominal, internally headed, free or headless, and correlative).

BHE¥T7—2vavy (20084 1H 26 HHE)
FTHAF2LEREHRY . LOBHNBEZEHEHBICANTI
&I EF (HHEHIAEKRE)

HE INEHEXEKORBE (—H) HRA S ZYUXNOBERAMNS
(ZVBERMLLLBESIZND LAV ERXEICBWV T,
BEETOHEDEE (WbWwD IGE#HBE]) 290&0EX
BEOBESMNSCHRBRHEENZIN., —F. BEBERIBNT
i, EYUSF A OMOITHZRLCD. THEEE] L 4
Bl BLLWE, FIREENHEVWERZELEDODWVWTHEEICELLD
EENDEINTERTWSE, 077 0—F0FEWVWE., X2,
MERNERNMNOEZIZD, RE - BHREZEOBEAMSEZS
N, DEVEEVWRIZIERTESI~DB LAY, IV
JAM -0l A0MEREZRZT., CO2D07 10—
FRB<EROICHDERHNITODHEHKRBEVWE THEICH G H X
SAEEEIHTEREEDNS, AR EZTE., HEETOX
BHO(EIZ, Mo Ta, ¥E. XBIARZE) XK (FIT.
EFUYUFT 4, BEl., PTARZFARE) OBOER (—%) @
FEN, RERLEOEXBEANELTERINTWVWS CP & vP
ENHT x4 X (M) OEBEIEEDERAMNL, EO0RBE
GHWREMNERETHSEGE R LW, BT, EE Rizzi &5
DICBHINDODDHACPUVATLOHEERLEEL., TNNHE
HINXDEAWEAE (Force) EDHEDOV T, XHEHEXREXFKHE
FONEBEEPRLIZEN, RERAESNBIGHEET TR, R
ENBVNEER (FE) EREZED. CPHEEIOEDLD TH
REW—RIERAESNEZZE2RL, AEBER2ONREEE
BREBRNERBELEABERBEOEGZRD 2N,

Ras M GEILZEERKXP) , |

{#E “Root and Embedded Sluicing in Japanese”
EA/N1(2006)Tid. HEBIZBWT Sluicing X & AREINSD
HDITDWT, root CEETDHES (BN EREEE M S
X EREREZADED)E embedded CAEET HHE & T,
FOWENRBRABIENRTEBINTNVS, XTI, 20
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BRHENOHMRIZESE, MBERIOLIRZERELZD %
ERETLOEERAMEL TS, £9. Embedded Sluicing i2 -2\
Tk, RBNOERBEY . Cleft X LFEORENEE T 5
E&FE A D, TR L T, Root Sluicing IZ 2\ T ik,
Kimura(2007)?D % 5% @ Sluicing W X OB LA L. H
AEOHBETH, wh IR LOBEMBIEEREER ShZE %,
FOODERPERSNDLETIOMERET S, Z0HF i
REZMYVALZ LIZL 2T, 72¥ Embedded Sluicing T,
COFTTESVWIEIRENTFERLZVONIZHO>NT, &M
BRO [ PARBERETHLIZLICHEEST-ELEL S
Z B,
<ZZ >
& &) 1IE F(2006) “Sluicing and Truncated Wh-Questions,” [&
MRFEOMEERD T AL - KFE= - HRE—
(%) pp.453-470. UO> ULER.
Kimura, Hiroko (2007) Interface Conditions and Triggers of
Pied-Piping: A Case Study of Sluicing, Master’s thesis,
Tohoku Gakuin University.

whE BE (MEHIEEKRSE)
HE (HABIZB TS8RO EA )

THREOEBHETHE., EEDA X b (HERE) OBFZEHR
BAThHdD, AXVINOHFEIZBWNTE., B - U142 (b
) - TARI P T U RE Vo EXEITFTY —BNEEIC
ISND, THIZHLARBHETIE, 41X 2RI Im
. HEOBRME (HBHE - FH) 2RI X0BEZEHICANET
LT &k,

ARERTHEX., EITHEZZ T, o BTS20
FAZXMNT B, 12320 BMELZMRT 2447 LT
O ITRERBI. L9 1D2FEEDA RV P 2MRTBE AT
LT IERHB] THH,

HMROFEHOMZ T, EENLRSEIASZOER - fiHIcE
WTIREAS ADIEZEET I >LOTHY, EOLL, X -
BXoL XN, RKEFE-FZ7AFDOLR_)N, #HELBEERET
ETORPMEPHAS IRV SO B, KERTIE., BRDHE
HMOBMEPX - X VXA TEHEEEESTIERH L L T,
EFBRY ETEX (BINANRMGEET) & INJa S BT
B W0 kT B,

B O (dtiEEXRE)
W T2~ R, FHABELHZY
] ORFEO—B T—-RBEEH KLIYREEND
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EWVWS T B, ERXETREROBREOF T, I=<J A+
Tl I ADORBIZIoTHO CEENRBESLLTERS
NDH>EICholn, TEDXS P, I3XHE] & T—REBHEEN
EEFBHUICEODITD I FEDEBHIRE L L T Reinhart
(2006)D A 2 —T =44 AFMMNH D, Reinhart (. B LA
BT HEEOLEENL., RBLBTH > ERER Lo SLEMRIZ
MG LENLVWHIZ, BEBREIEH N, REHEELT —B
ZPEL, RSB LOERIZIHETEIEWVWI AT =X LPHE

BHROBE (A —TxAR) TEHDHEWIHKREWNWE
FLERRBLTWS, AEETH., XP—FHEIHEDAEN
EREN (EE) 0oBEE0KEERDIEWVWIEBZF L, TBAEATE
THBFHOBEROERELIHEFEHRZE S 1 & VI ATFUIT)DER
RBeu, AV E -T2 AFBEEL TEEOICHEORMNIT S
At BABOEEAKALZ, BEOANBEABRER %
ERMNDIZEZELTHEYD,

FH HF (KRR#EELFRE)
FE (BAEBORFASRHICBITAIEGRESELE BEEKIZIOVWT
— & E PO

AFERETIE, BEABOXOMBEHRIZER Lo —EOWFEIZ
BT, Whisd (Bl @L< sh bRl ORER
HER—FE TR, BEH I _BEEH2RDODIVERIDDHZ L
LD, EVBzniE, RKROKHEH LIEFHHTOTRHE O
LRV (RAERTE (FE2EHIE] &L, 28D5& 0
5 &ThHD,

HEL, BAEO TEFHE) LM, tOREEEE
EALTLULHLL TR W, RBR T, RHIE & IR H
HETETDHOIZ,

XM LEEBEERPBEENMTE 201 E 9 .

CBIFESOHBEERLEHFOHKERORMESIBEE L

TWBMNE I DM,

DZHO>ORAELHZT. EHEITMILUZBHEEEPEE/NALT
XSO RERLOBRBEABSBEESRATWHWRVWE S 2
Bl e EmeET5, FOLT, [EXxW) & 4] 0 F
HLELOEARLHEATEIH 222 HEH. Eboh—HF Le
HE T2V, DAV EFEELLLHBETERZVEH T, 2.
EFMEIIMT LB EEEBIHEOAMICEHEL LY DL 2
i TRTReBRHHEFATRENT S, EOXEIOABAARTEXIE
BT A EEMHAKFICAARABLEEHCRONIAKBEVESR
ZELIMVIZEHE L TN,
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<ERBEFHE>
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EHHE :
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218

2007 12 A48 (k) 17 : 00~18 : 30

Paul Meara X (Professor at Swansea University, Wales)

10 ways to learn a vocabulary

ALV Z7F v —Ti, ECTHENCERLEETD100HE
EHAL, BIZ, ThbDFEOERICHAEEN - LDHEEA

K=

ALIZEREHR TS, A@#’”F“é‘é BEDLE i, 2

TI7AMRLIEBRKRBREOHEEBEL2SEHFTHIHETHY ., BT
ﬁ@nwm%%ﬁiéb%bn&wOQE\@E:@iﬁ&i
BEVERL L2V ONEH/ LD LT, EBICIEFEFEIDD
Wy e iE ﬁ@ﬁ@?ﬁm—%komf Rkl 2ol bng
w95,

(2) SBHBELY Fv—

H&F: 20075 12 4 18 B (k) 17 :00~18: 30

% MHNBRES B KEREIF—=

i@ AN : Bruce Howell K (Lecturer at University of Reading)
{HRH : Testing EAP

=g

A 1/7 T — TiL, XETD EAP (Engllsh for Academic Purposes
FH-MEDCLDDREIE) LI FIC LER/ENRED
MBI SYWTERT D, Howell E‘%ﬁ‘;*ﬁﬂ%'@"é Reading K& Tk
B4 T & 72 TEEP (Test of English for Educational Purposes)
WIS APLDEFEDKBERNEZRNETDILODOT A

&AL, IKKHERAEIN TS IELTS ¥ TOEFL 7¢ ¥ Ol d
EAP 7 A b L LLBHREET 5. Howell KiX, BIE. TEEP OHEE
MFELVTHEEECIOTHLBIRER Z2H > TIN5,

EAP Tk, fH - FE - F7T - A L VoL EFEOEARN AR
ABEBOBFHIZMA, REELLTHEELEIND, —RORFE
BD7H DO (study skills) b5 LT 5, DD EAP I
BITAFMITEHETCREALA LD LB, TSBREZTLE LD,
TAMEREZLEICHBEZ TTRFELEFICL 2T, YR
A RINDI L EBRIRTARTH B,
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ABETIE, £7. EAP O EEZ WM L%, EAP it P
A ELRBERERETRT D, T LT, LEDOIEED EAP 7 R
2B L%, EZ2P2BMICIGECEBERT R R &,
FAMEGEBREOLIRERIATWAN, ZLTHEHAIND
REME Vo, FVEVWHREAPOOMBEREEZET D,

SERNATINEL, SBHTEM - CHEBSE - SB/EFON
FIcEALOHIFEE, BEHEM, FEFIZE > T, BEEWS
—RAABT A4 — LB THH, R, ERICEOFRHEZR
ELTWD,

(3) MERRFEFEHBFFNEZTFT—
MhZE R REDRRK EFREE |

X TV T 4y v, HHABKE
BBk & OBAEE T -

<KB>2008F 28 98 () / KIREKRES#HES

<HER>200842A 11 H (B -#) / HEHAFERE
A=/ AV NIE

<K Br>
EHEE1 THEHICEENHEEN)

IR ERTF K (BHEAFERZE - #R)

EHF#E2 TFHIELWVWEFERE
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